
A1.25 Emozioni e sentimenti 
Emotionen und Gefühle
https://app.colanguage.com/de/italienisch/lehrplan/a1/25  

Tranquillo (ruhig) Arrabbiato (wütend)

Felice (glücklich) Sorpreso (überrascht)

Innamorato (verliebt) Spaventato (ängstlich)

Annoiato (gelangweilt) Sentire (fühlen)

Triste (traurig) Piangere (weinen)

Nervoso (nervös) Ridere (lachen)

1. Dialog: Emozioni dopo una giornata di lavoro

Mattia: Amore, sono tornato a casa. (Liebling, ich bin nach Hause gekommen.)

Cecilia: Bentornato, tesoro! Com’è andata oggi al lavoro? (Willkommen zurück, Schatz! Wie war es heute bei
der Arbeit?)

Mattia: Male. Mi sento abbastanza triste. (Schlecht. Ich fühle mich ziemlich traurig.)

Cecilia: Caspita, mi spiace! Come mai? (Oh nein, das tut mir leid! Warum?)

Mattia: Abbiamo avuto un sacco di problemi tutto il
giorno. E il capo ha deciso di darci ancora più
lavoro. 

(Wir hatten den ganzen Tag viele Probleme. Und der
Chef hat beschlossen, uns noch mehr Arbeit zu
geben.)

Cecilia: Gli hai parlato di questo? (Hast du mit ihm darüber gesprochen?)

Mattia: Sì, ma mi ha risposto male. (Ja, aber er hat unfreundlich geantwortet.)

Cecilia: Mi dispiace tanto, tesoro. Come ti senti adesso? (Das tut mir sehr leid, Schatz. Wie fühlst du dich
jetzt?)

Mattia: Mi sento molto nervoso. (Ich bin sehr nervös.)

Cecilia: Poverino… Vieni qui, fatti dare un abbraccio! (Du Armer… Komm her, lass dich drücken!)

Mattia: Grazie mille, tesoro, ora mi sento meglio. (Vielen Dank, Schatz, jetzt fühle ich mich besser.)

Cecilia: Dai, adesso guardiamo un film e beviamo
qualcosa di caldo. Te lo meriti! 

(Komm, jetzt schauen wir einen Film und trinken
etwas Warmes. Das hast du dir verdient!)

1. Chi è tornato a casa dal lavoro?

a. Il capo b. Mattia

c. Un collega d. Cecilia
2. Come si sente Mattia quando arriva a casa?

a. È sorpreso e spaventato. b. È innamorato e ride.

c. È triste e molto nervoso. d. È felice e tranquillo.
1-b 2-c
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2. Grammatik: Das passato prossimo mit essere 
Das passato prossimo wird mit essere + Partizip Perfekt gebildet.

1. Das passato prossimo drückt eine Handlung aus, die in der nahen Vergangenheit stattgefunden
hat.

2. Benutze "essere" mit Bewegungs- oder Zustandsverben.

3. Mit dem Hilfsverb "essere" richtet sich das Partizip Perfekt nach Geschlecht und Zahl des
Subjekts.

Coniugazione di 'essere'
(Konjugation von ‚essere‘)

Participio 
(Partizip)

Esempio (Beispiel)

Io sono

Arrivato/i

Arrivata/e

Sono arrivato a casa. (Ich bin angekommen zu
Hause.)

Tu sei
Sei arrivato alle 8 in punto. (Du bist um Punkt 8
angekommen.)

Lui/lei è E' arrivata in ritardo. (Er/sie ist zu spät angekommen.)

Noi siamo
Siamo arrivati a mezzogiorno. (Wir sind um Mittag
angekommen.)

Voi siete
Siete arrivati nel pomeriggio. (Ihr seid am
Nachmittag angekommen.)

Loro sono
Sono arrivate alle 4 meno un quarto. (Sie sind um
Viert vor 4 angekommen.)
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1. Ieri _________________ in ufficio molto nervoso per la riunione.
a.   sono arrivati  b.   sono arrivato  c.   ho arrivato  d.   sei arrivato

2. Noi _________________ molto felici dopo la buona notizia.
a.   siamo stati  b.   siete stati  c.   siamo stato  d.   abbiamo stati

3. Le mie colleghe _________________ in sala molto tranquille.
a.   sono entrate  b.   hanno entrate  c.   sono entrato  d.   sono entrati

4. Stasera _________________ a casa stanca e un po' triste.
a.   ho tornata  b.   sono tornato  c.   sono tornata  d.   sei tornata

1. sono arrivato 2. siamo stati 3. sono entrate 4. sono tornata
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3. Grammatik: Das passato prossimo mit avere 
Das passato prossimo wird mit avere + participio passato gebildet.

1. Wir verwenden das Verb "avere" mit transitiven Verben.

2. Mit dem Hilfsverb avere bleibt das Partizip Perfekt unverändert.

Coniugazione di 'avere' ((Konjugation
von ‚avere‘))

Participio 
((Partizip))

Esempio ((Beispiel))

Io ho

Sentito

Ho sentito un rumore forte. ((Ich habe ein lautes
Geräusch gehört.))

Tu hai
Hai sentito delle emozioni forti. ((Du hast starke
Gefühle gespürt.))

Lui/lei ha
Hai sentito molta felicità. ((Er/Sie hat viel
Glück/Freude gespürt.))

Noi abbiamo
Abbiamo sentito della rabbia. ((Wir haben Wut
gespürt.))

Voi avete
Avete sentito un bel suono. ((Ihr habt einen
schönen Klang gehört.))

Loro hanno
Hanno sentito dei rumori. ((Sie haben Geräusche
gehört.))
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1. Ieri ________________ molta felicità per il tuo messaggio.
a.   hai sentito  b.   ho sentito  c.   ho sentita  d.   sono sentito

2. Dopo la riunione ________________ tutti molta stanchezza.
a.   abbiamo sentiti  b.   siamo sentiti  c.   avete sentito  d.   abbiamo sentito

3. ________________ nervosismo prima della presentazione di questa mattina?
a.   Sei sentito  b.   Hanno sentito  c.   Hai sentita  d.   Hai sentito

4. Loro ________________ un po’ di paura per il nuovo progetto, ma ora sono tranquilli.
a.   hanno sentito  b.   ha sentito  c.   hanno sentiti  d.   sono sentiti

1. ho sentito 2. abbiamo sentito 3. Hai sentito 4. hanno sentito
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4.Übungen

1. Betriebsfragebogen: Wie fühlst du dich bei der Arbeit? (Audio in der App
verfügbar) 
Wörter zu verwenden: felice, emozioni, sorpreso, nervose, senti, annoiate, riso, arrabbiato,
triste, tranquille

La tua azienda manda un breve questionario per capire le ______________________ dei dipendenti.
Nella prima domanda chiede: “Come ti ______________________ oggi al lavoro?”. Molte persone
scrivono che sono ______________________ , ma alcune persone sono ______________________ o
______________________ nelle riunioni lunghe.

Un dipendente scrive: “Questa mattina ho ______________________ con i colleghi e mi sono sentito
______________________ . Dopo la telefonata con un cliente difficile mi sono sentito
______________________ e un po’ ______________________ . Il capo ha fatto un complimento al mio
progetto e sono rimasto ______________________ . Alla fine della giornata mi sono sentito più calmo
e ho pensato: ‘oggi è andata bene’”.

Dein Unternehmen verschickt einen kurzen Fragebogen, um die Gefühle der Mitarbeitenden zu erfassen. In der ersten
Frage steht: „Wie fühlst du dich heute bei der Arbeit?“. Viele schreiben, dass sie ruhig sind, aber manche sind nervös
oder gelangweilt in langen Meetings.

Ein Mitarbeitender schreibt: „Heute Morgen habe ich mit den Kolleginnen und Kollegen gelacht und mich glücklich
gefühlt. Nach dem Telefonat mit einem schwierigen Kunden war ich traurig und ein wenig wütend. Der Chef hat mein
Projekt gelobt und ich war überrascht. Am Ende des Tages fühlte ich mich ruhiger und dachte: ‚Heute ist es gut
gelaufen‘.“

1. Perché alcune persone si sentono nervose o annoiate al lavoro?

____________________________________________________________________________________________________
2. Come cambia l’emozione del dipendente durante la giornata? Fai un riassunto breve.

____________________________________________________________________________________________________

2. Ordne jeden Anfang mit dem richtigen Ende zu. 

1. Oggi al lavoro mi sento a. ho riso e parlato con i colleghi.

2. Dopo il colloquio b. molto nervoso per la riunione.

3. Ieri in ufficio ero c. ero tranquillo e sollevato.

4. Sono felice perché d. annoiato durante quella lunga presentazione.
1-b: Heute bei der Arbeit fühle ich mich wegen der Besprechung sehr nervös. 2-c: Nach dem Vorstellungsgespräch war ich
ruhig und erleichtert. 3-d: Gestern im Büro war ich während dieser langen Präsentation gelangweilt. 4-a: Ich bin glücklich,
weil ich mit den Kolleginnen und Kollegen gelacht und gesprochen habe.
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3. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Ieri in ufficio ero nervoso, ma quando il collega ha fatto
una battuta tutti hanno riso e io ____________________
____________________ molto.

(Gestern im Büro war ich nervös, aber als der
Kollege einen Witz machte, lachten alle und ich
habe viel gelacht.)

a.  ho riso  b.  sono riso  c.  ho risa  d.  ero riso

2. Stamattina ____________________ ____________________ molta
felicità quando ho ricevuto il messaggio del mio capo.

(Heute Morgen habe ich große Freude
empfunden, als ich die Nachricht von meinem
Chef erhielt.)

a.  ho sentito  b.  ho sentita  c.  ha sentito  d.  sono sentito

3. Ieri sera al corso di italiano ____________________
____________________ tanto perché l’insegnante era molto
simpatico.

(Gestern Abend im Italienischkurs haben wir
viel gelacht, weil die Lehrerin sehr sympathisch
war.)

a.  abbiamo risa  b.  siamo riso  c.  abbiamo riso  d.  avete riso

4. Durante la riunione ____________________ ____________________
la mia preoccupazione quando ho parlato del progetto.

(Während der Besprechung habt ihr meine
Besorgnis gehört, als ich über das Projekt
gesprochen habe.)

a.  hanno sentito  b.  siete sentiti  c.  avete sentita  d.  avete sentito

1. ho riso 2. ho sentito 3. abbiamo riso 4. avete sentito

4. Beende die Dialoge 

a. Collega stressata in ufficio 

Collega Marta: Ciao Luca, come ti senti oggi? Sei un po’
nervoso per la riunione? 

(Hallo Luca, wie fühlst du dich heute? Bist du
wegen der Besprechung etwas nervös?)

Luca: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Ja, ich bin nervös und ein wenig ängstlich, es ist
meine erste Präsentation.)

Collega Marta: Capisco, ma il tuo lavoro è molto buono,
io sono tranquilla per te. 

(Ich verstehe, aber deine Arbeit ist sehr gut — ich
bin zuversichtlich, was dich angeht.)

Luca: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Danke, Marta. Jetzt fühle ich mich ruhiger und
auch ein bisschen glücklich.)

b. Serata a casa dopo una brutta giornata 

Giulia: Marco, oggi mi sento molto triste e voglio
quasi piangere. 

(Marco, heute fühle ich mich sehr traurig und
möchte fast weinen.)

Marco: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Das tut mir leid, Schatz. Ich freue mich dagegen,
zu Hause bei dir zu sein.)

Giulia: In ufficio il capo era arrabbiato e io ero
annoiata e nervosa tutto il giorno. 

(Im Büro war der Chef wütend und ich war den
ganzen Tag lang gelangweilt und nervös.)

Marco: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Ich verstehe. Heute Abend bleiben wir gemütlich
auf dem Sofa und schauen uns etwas Lustiges
an, damit wir ein bisschen lachen.)
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1. Sì, sono nervoso e un po’ spaventato, è la mia prima presentazione. 2. Grazie Marta, ora mi sento più tranquillo e anche
un po’ felice. 3. Mi dispiace, amore, io invece sono felice di essere a casa con te. 4. Capisco, stasera stiamo tranquilli sul
divano e guardiamo qualcosa di divertente, così ridiamo un po’.

5. Übe zu zweit oder mit deiner Lehrkraft. 

1. Sei al lavoro in Italia. Un collega ti chiede: “Come va oggi?”. Rispondi e spiega come ti senti. (Usa:
tranquillo, un po’, oggi)

Oggi mi sento ________________________________________________________________________________________________

2. Sei in un bar con un’amica. Lei ti chiede perché sorridi. Rispondi e spiega perché sei contento. (Usa:
felice, perché, oggi)

Sono felice perché __________________________________________________________________________________________

3. Devi fare una presentazione in ufficio. Un collega ti guarda e ti chiede: “Tutto bene?”. Rispondi e
spiega che sei un po’ teso. (Usa: nervoso, un po’, presentazione)

Sono un po’ ________________________________________________________________________________________________

4. Un’amica ti scrive un messaggio: “Ho una brutta notizia, il mio gatto sta male”. Rispondi e descrivi
come ti senti per lei. (Usa: triste, mi dispiace, molto)

Sono molto ___________________________________________________________________________________________________

6. Schreibe 4 oder 5 Sätze, um zu beschreiben, wie du dich an einem Arbeitstag oder
Studientag fühlst (Morgen, Nachmittag, Abend). 

Mi sento… / Al mattino sono… perché… / Dopo una riunione mi sento… / Alla fine della giornata mi sento…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

5. Wichtige Verben
Ridere Sentire

io ho riso ho sentito

tu hai riso hai sentito

lui/lei ha riso ha sentito

noi abbiamo riso abbiamo sentito

voi avete riso avete sentito

loro hanno riso hanno sentito
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